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Zmluv ĺ č. 2023_KGR-pop:uŠ_pKBB-066
o vzájomnej spolupľáci pri implementácii pľojektových aktivít

v rámci náľodného pľo.iektu

,oPodpora pomáhajúcich pľofesií 3''
uzatvorená na zák|ade $ 269 ods. 2 zákona č. 5ĺ3/1991 Zb. obchodný zákonník v znení neskorších

pľedpisov (ďalej len ,,Zmluva") v súlade so zákonom č. l2ll2022 o pľíspevkoch z fondov
Euľópskej únie a o zm€ne a doplĺení ĺiektorych zákonov medzi:

Realizátor: Národný inštitút vzdelávania a mládeže
Sídlo: Ševčenkova l l, P.o.Box 58, 850 05 Bratislava
Zastúpené: pĺof. PaedDľ. lvan Pavlov, PhD'' generálny ľiaditel'
lčo: 00164348
DIč: 2020'198'714
Bankovéspojenie: Šátnapokladnica
číslo účtu IBA|ľ; sK80 8180 0000 0070 0067 3l35
Zriadenéz Ministeľstvom škoĺsWa, vedy, v'ýskumu a špottu Slovenskej r'epubliky
Pľávna forma: pľĺspevková organizácia
(d'alej len "NlVaM ")

Zľiad'ovatel': Mesto Tuľzovka

Sídlo: Stred l78, 023 54 Turzovka

Ičo: 0031433l
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s.

číslo účtu IBAN: sK50 5600 0000 0002 04617002
Štatutáľny zástupca: JUDľ. Ľubomír Golis _ primátor mesta
(ďalej ten "Zriaďovatel"')

Názov školy:
Sídlo:
rčo:
Bankové spojenie:
číslo účtu IBÄlĺ:
štatutáľny zástupca:
(ďalej len "Škola ";

Spojená škola Juraja Turza - Materská škola, Stľed 43l, Turzovka ako organizačná
z|ažka Spojenej školy Juraja Turza Stred 305, Tuľzovka
Shed 305, 023 54 Tuľzovka
5280ó570
Pľima banka Slovensko, a's'

sK83 5ó00 0000 0077 4624',lo}l
Mgr. Rastislav Bakajsa - riaditel'školy

(* NIVaM, Zľiaďovatel'a Škola d'alej spolu len ako ,'Zmluvné stľany" a samostatne len ako,,Zmtuvná
stľana")

Zmluvné stľany sa dohodli, ľešpektujúc všeobecne zäväzĺé právne predpisy Slovenskej ľepubliky ako

aj pľávne pľedpisy Euľópskej únie, na nasledovnom zneníZmluvy:
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čt. t
Úvodné ustanovenia

l ) NIVaM zabezpeéuje ľealizáciu nálodného pľojektu pod názvonr ,,Podpoľa pomáhajúoich profesií 3"'
2) Projektje spolufinancovaný z prostľiedkov Euľópskeho sociálneho fondu * v ľámci Pľogtamu Slovensko;

Ciel' politiky 4 _ Sociálnejšia a inkluzívnejšia Európa;

Prioľita: 4P2 Kvalitné a inkluzívne vzdelávanie;
ŠpeciÍický ciel': [So4.5 (e) Zvýšenie kvality, inkluzívnosti a účinnosti systémov vzdelávaniaa odboľnej
prĺpravy, ako aj ich ľelevantnosti z hl"adiska tľlru pľáce okľem iného pľostredníctvom potvľdzovania
výsledkov neformáĺneho vzdelávania a informálneho učenia sa s cielbm podpoľiť nadobúdanie
kl'účových kompetencii vrátane podnikatel'ských a digitálnych zručností, a tiež prostredníctvotn podpory
zavádzania systémov duálnej odbornej pľípľavy a učňovskej prípľavy (ESF+;;
Špecificky ciel': ESO4.6 (Í) Podpoľa rovného prístupu, a to najmä znevýhodnených skupín, ku
kvalitnému a inkluzívnemu vzdeĺávaniu a odboľnej pľípľave a podpoľa ich úspešného ukončenia, počnúc
vzdelávanírn a staľostlivosťou v ľanom detstve cez všeobecné a odborné vzdelávanie a pľípravu až po
teľciáľnu úroveň a vzdelávanie a učenie dospelých vľátane ulähčovania vzdelávacej mobility pľe všetkých
a prístupnosti pľe osoby so zdľavotným postihnutím (ESF+;;

3) Na ľealizáciu Projektu uzavrie NIVaM s Ministeľstvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej
republiky (ďalej len MŠWaŠ) Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného pľispevku (d'alej len

"Zmluva o NFP"). )

4) Postupy a pľavidlá vyplyvajúce z pľávnych pľedpisov uvedených v Zľnluve sú obsiahnuté:
- Vo ýrve na pľedloženie žiadosti o poskytnutie nenávľatného ľrnančneho pľíspevku (ďalej len

,,ŽoNFP"), na základe ktoľej bol národný pľojekt,,Podpoľa pomáhajĺrcich profesií 3" pľedložený;
- v Zmluve o NFP uzatvoľenej medzi Pľijímatelbm a Poskytovatelbm '

5) Pred ustanoveniami tejto Zmluvy majú prednosť ustanovenia Zm\uvy o NFP.

cl.2
Zál<ladné de{inície a pojmy

l) Za účelom zvýšerria pľávnej istoty Zmluvných stľán sa pojnry nachádzajúce v tejto Zmĺuve vykladajil v
zmysle ich definície uvedenej v článku l pľílohy č' l Zmluvy o NFP' ktorými sú všeobecné zmluvné
podmienky (ďalej len ,,vZP") zverejrrené v Centrálnom r.egistľi zmlúv,

2) Ďďšie definície na účely tejto Zmluvy;
a) Poskytovatel' - Ministeľstvo školstva, vedy, výskurnu a športu Slovenskej republiky ako

spľostredkovatet'ský orgán (d'alej lerr vĺŠwaš);
b) Pľojekt - náľodný pľojekt ,,Podpoľa pomáhajúcich pľoťesií 3" (d'alej lerr PoP 3);
c) ľľijímatel'- Náľodný inštitut vzdelávania a mládeže - sub.iekt (pľijĺmatel') uvedený v Zmluve o NI.P

zodpovedá za finančnú a vecnú stránku Pľojektrr (d'alej len NIVaM);
d) Štota - subjekt zúčastňujúci sa na Projekte, ktory za účelotn rcalizácie Projektu' na záktade tejto

Zmluvy, vstúpil ako Zmluvná stľana (užívatel') do pľávneho vzt'ahu s NWaM;
e) Zľiad'ovatel'- pľávnická osoba alebo fuzická, ktoľá v zĺnysle ustanoveni zákorra č. 596/2003 Z. z.

o štátnej spľáve v škoĺsľve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektolých zákonov v ztrení
neskoľších pľedpisov môže zaradiť zľiad'uje školu alebo školské zaľiadenie;
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f) Bankový účet NtVaM - bankový účet vedený v Štátnej pokladnici v mene EUR uvedený pri
identifikácii NIVaM ako Zmluvnej stľany;

c) Bankový účet Zľiaďovatel'a - bankovy účet vedený v mene EUR uvedený pri identifikácii
Zriad' ovatel'a ako Zmluvnej stľany;

h) Bankový účet Školy - bankoqŕ účet vedený v mene EUR uvedený pľi identifikácii školy ako
Zmluvnej strany;

i) Zmluva - Zrnluva o vzájomnej spolupráci pri implenlentácii projektovýoh aktivít v rámci Projektu
uzatvorená nedzi Zmluvným ĺ stranami;

j) IJžívĺtel'- subjekt, ktoľému prijímatel' alebo partner poskytuje finančné prostriedky z príspevku na
základe predchádzajúcelro súhlasu poskytovatel'a a v súlade so zmluvou uzavľetou nredzi
pľij ímatelbm a uŽívatel'om.

3) Použité skľatky, pod ktonými sa ľozumie

PA
PV
RA
Špľ
Špx
JC
Šsĺľ

pedagogický asistent,

pomocný vychovávatel',
ľodičovský asistent,

školský podpoľný tím,
školský digitálny koordinátoľ,
jednotková cena

štandardná stupnica jednotkových nákladov

)

čls
Pľedmet zmluvy

l) Predmetom tejto Zmluvy je poskýnutie finančnej podpory pre Školy z prostriedkov Európskeho
sociálneho fondu pltls a vymedzenie zmluvných podmienok, práv a povinností Zmluvných stľán
podieľajúcich sa na implementácii pľojektoých aktivít v ľámci Projektu.

2) Zmluva ďalej uľčuje požiadavky ýkajúce sa spľávneho manažmentu pľostľiedkov Íinančného pľĺspevku
pľiznaného na ľealizaciu Pľojektu zo stľany Zmluvnýclr strán, ako aj podmienky ýkajúce sa vľátenia
finančných zdrojov poskytnutých neopľávnene.

3) NIVaM sa podpisom tejto Zmluvy zavÄzuje, že pri implementacii projektoých aktivít v rámci Projektu
bude postupovať v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a v súlade so všetkýnri dokumentmi, na ktoré
Zmluva odkazuje.

4) Zľiad'ovatel' ďalebo Škola sa podpisom tejto Znluvy zaväzujú, že v ľámci vzájonrnej spolupľáce pľi
implementácii projektoých aktivít daného Pľojekhr budú zabezpečovat'všetky činnosti a aktiviý v
súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a platnými vnútoľnými pľedpisľni a posfupmi týkajúcimi sa
implementácie Projektu vydanýmí NlVaM a v súlade s aktuálne platnou legislatívou SR.
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Čl. +
Doba platnosti zmluvy

Znlwa sa uzatváľa na dobu realizácie pľojektových aktivít odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zrnluvy
do 3 1. 08. 2024.

Čls
Práva a povinnosti NIVaM

l) NIVaM zodpovedá za celkovú kooľdináciu, ľiadeníe a implementáciu Pľojektu. NIVaM d'alej zodpovedá
najmä za zabezpečenie správneho riadenia finančnýclr príspevkov určených na ľealizáciu Pľojektu
všetkýnri školam j zapojenýrni do implementácie pľojektovych aktivít.

2) NIVaM má pľávo vyžadovať od št<oty aJalebo od Zľiaďovatel'a všetky dokumený a infoľmácíe
umoŽňujúcc mu riadne plnenie povinností voči Poskytovatel'ovi, ktoľé NIVaM vyplyvajú zo Zmluvy o
NFP pre tento Pľojekt.

3} Ak na základe kontr'otných úkonov zo stľany NIVaM dôjde k zisteniu' že Škola je pľijímatel'oĺn
finančných prostľiedkov EÚ alebo iného ťrnančného mechanizmu (napr. nórsky, švajčiarsky, Plán obnovy
a odolnosti SR alebo iné), ktoré majú ľovnaké zalĺeranie, ciel' a cielbvú skupinu, je NIVaM oprávnený
pozastaviť ľefundáciu Íinančných pľíspevkov podl'a tejto Zmluvy, pokial' škola nepľeukiňe, že nedoš1o

k pľekrýaniu v,ýdavkov v ľámci tohto Pľojektu s iným projektom.
4) Ak na základe kontĺolných úkonov zo stľany NIVaM dôjde k zisteniu, ze Škola alebo Zľiadbvatel'

neposlala dokumentáciu k JC najneskôľ do l5. dňa nasledujúceho rnesiaca, za pľedchádzajúci mesiac,
NIVaM je oprávnený vyzvať Školu alebo Zriaďoyatel'ao doloženie chýbajťrcej dokumentácie v l5 dňovej
lehote, ktoľá začína plynúť dňom donrčenia výzvy. Ak Škola požadovanú dokumentáciu nedonlčí v ľámci
dodatočnej lehoty podl'a predchádzajúcej vety, NIVaM je oprávnený začať konanie o odstúpenie od tejto
Zmluvy.

5) NIVaM je povinný:

a) zabezpečiť spľávnosť realizácie Pľojektu a bezodkladne informovať Školu a Poskytovatel'a
o všetkých skutočnostiach, ktoľé môžu mať negatívny vplyv na lehoty ďalebo rozsah realizovaných
aktivít v rámci Projektu;

b) poskytovať Škole tie dokullenty a/alebo infbľmácie získané od Poskytovatel'a, ktoľé môžu byt'
potrebné pri realizácii projektoých aktivít, a to v papieľovej alebo elektľonickej forme;

c) bezodkladne pľevádzať pľíslušlre časti finančného príspevku uľčenélro na obsadene pracovné

miesto Školy pľiarno na bankový účet Zľiad'ov ateľalaalebo Školy uvedený v záhlaví tejto Zmluvy;
d) kooľdinovat' infoľmačné aktivity realizované Školou vyplývajúce z ustanovení uvedených

v Zmluve o NFP;
e) implementovať aktiviry dohodnuté so Školou, ktoľé sťl nevyhnutné pľe úptnú ľealizáciu cielbv

Projektu.

6) NIVaM sa zaväzuje po predložení úplnej a spľávnej podpoľnej dokunrentácie zo stľany Školy alebo
Zriad'ovatel'auvedenejvČt'ĺbod3písnr.d)aČl.8bodlalrod2tejtoZrnluvyuhľádzaťopľávnené
vydavky jeĺlnotkovej oeny v rámci štandaľdnej sttrpnice jednotkových nákladov (,,d'alej len ŠSJN) pľe
PA, PV/RA, Šnr a členov ŠPT pľijaqých na základe pracovnej zmluvy na novovywoľené pľacovné



r li*{.iltt$ ÝNIVAMFlnancované
Európskou únlou

PROGRAf,I
SLOVENSKO NÁlooxý l{at'ĺÚŤ vzDaúvANl^ A Múr!'!

ITMS:

miesto ďalebo zachovaných exlstujúcich pracovných miest podpoľellých z F,trrópskeho sociálneho fbrrdu

plus (d'alej aj ,,ESF+").

Člĺ
P ľáva a povinnosti Zriad' ov atel'a,

l ) Zriaĺl'ovatel' je povinný použiť finančĺé pľostl'iedky poskytnuté zo strany NIVaM na úlrľadu opr'ávnených
výdavk<lv JC v ľámci ŠsJN p.e PA, PV/RA' Šor a členov ŠPT v celom rozsahu a výlučne len na účel

deťrnovaný touto Zm luvou'
2) Zriad'ovatel's azaväzuje vytvoľiť rezervu finančných prostriedkov z vlastných zdrojov a v prípade potreby

ich poskytnúť Škole na pľeklenutie časového nesúladu medzi výplatou mzdy PA/PV/RA, Šor a členov
školského podpoľného tírnu a úhľadou opľávnených v'ýdavkov JC v ľámci ŠSĺN pľe PA, PV/RA, ŠDK
a čIenov ŠpT za podlnienok uvedených v Čt. z bod 3 písm. e) tejto Znluvy (v pľípaĺlc vstupu do

národného projektu, ako aj na konci kalendáľneho roka).

3) Zriad'ovatel' je opľávnený za účelom posúdenia, či finančné prostriedky poskytrruté zo stľany NtVaM
v rámci ľealizácie Pľojektu sú využĺvané qýlučne na účel definovaný touto Zmluvou a v súlade s
príslušnými pľávnymi predpisrni, vykonať kontľolu Školy.

4) Zľiad'ovateľ podpisom tejto Zmluvy pľehlasuje, že súhlasí s vylúčením postúpenia akejkol'vek
pohl'adávky voči NlVaM vyplýajúcej ztejto Zmluvy na tľetiu osobu, aÍg bez ohľadu na pľávny titul,
pľávnu foľmu alebo spôsob postúpenia takejto pohlädávky.

5) Zľiaďovatel'sa zaviizuje zabezpečĺť dodržiavanie všetkých pľáv a povinností Školy vyplývajúcich z tejto

Zrnluvy.

Čll
Pľáva a povinnosti Školy

l) Škola alebo Zriad'ovaÍel' má pľávo NIVaM kedykol\ek poŽiadať, aby sa obľátil na Poskytovatel'a so

žiadost'ou o poskytnutie infoľmácií potrrbných pľe spľávnu ľealizáciu časti Projektu nachádzajúcej sa
v kompetenciách Školy. Vo vyššie uvedenom pľípade sú Škola ďalebo Zľiaďovatel' záľoveň povinní
poskytnúť NIVaM náležitú súčinnosť' najmä však poskytnúť nru všetky infoľmácie a/alebo dokumený
potľebné na pľípľavu žiadosti o poskytnutie Žiadanej infonnácie.

2) Škola ďalebo Zriad'ovatel' sa v ľámci realizácietolrto Pľojektu zavĺizuje:
a) Vyrvoľiť pľacovne miesto pľe PA, PV/RA, Šnr a členov ŠPT najneskôľ k l .l0'2023 uhrádzaných

v rámci Projektu, počínajúc dňom účinnosti tejto Zmluvy v súlade s postupom obsadzovania
pracovných pozícií pedagogických zamestnancov a odborných zamestnancov v materských,

základných a strednýclr školách podľa platnej legislatívy a progľamových dokumentov a tento postup

dodrži avať počas implementácie aktivít Proj ektu;

b) vykazovať v rálrrci šwrt'ľočného štatistického v'ýkazu o pľáci skoly Škôt (MŠVvaŠ SR) pozície PA,
PvlRA, Šor a členov Špľ a financovaných v ránrci Projektu;

o) v pľípade, ak Škola je pľijímatel'om fiuančných pľĺlstľiedkov EÚ alebo iného finančného
mechanizmu (napľ. nóľsky, švajčiaľsky, pĺán obnovy a odolnosti SR alebo iné), ktoľé majú ľovnaké
zameľanie, ciel' a ciel'ovú skupirru, je povinná túto skutočnosť oznárniť pľíslušrrérnu
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administľatívnemu zanlestnancovi projektovej kanceláľie NIVaM a zabezpečiť, aby nedochádzalo
k pľeknjvaniu sa výdavkov v ľámci Projektu s týmito projektrni alebo finančnými mechanizmami;

d) riadiť sa pokynmi NIVaM pľi implementácii Pro.|ektu.

3) Štotaje povinná:

a) pľijínať všetky opatrenia nevyhnutné pre včasnú a úplnú inrplemen|áciu pľojektových aktivít
v rárnci tohto Pľojektu;

b) pľijítnat' všetky potrebné opatľenia umožňujúce ľiadne plnenie povinností NiVaM' ktoré mu
vyplývajú zo 7.mlwy o NFB za ýmto účelom je Škola povinná poskytovat' NIVaM všetky
poŽadované dokumenty a/alebo inťormácie, a to v lehotách, ktoré NIVaM unložnia včasrrú ľealizáciu
povinností voči Poskytovatelbvi definovaných v Znrltlve o NFP;

c) posielať dokumentáciu k JC najneskôľ do l5 <lňa nasledujúceho mesiaca, za predchádzajúci mesiac
podl'a článku 5 ods. 4 tejto Zmluvy;

d) pľe potľeby monitoringu v lehotách určenýclr MVaM, poskytovať mu potľebné doklady vo forme
uľčenej MVaM;

e) pľe potľeby úhľady oprávnených v'ýdavkov JC v ľánrci ŠslN pľe PA, PV/RÁ, Šor a členov Šľĺ pri
uzaVáraní pracovného pomeľu' poskytnúťNIVaM všetky doklady podl'a po$lnov NIVaM av súlade
s implementačným manuálom vydarrým NIVaM pľed vstupom do náľodného pľojektu;

0 použiť finančné prostľiedky poskytnuté z vlastných zdľojov Zriad'ovatéľa na preklenutie časového
nesúladu nredzi výplatou mzdy PA, PV/RA, ŠDK a členov Šľľ a1e.| úhľadou opľávnených výdavkov
JC v rámci ŠsĺN pre PA, PV/RA, Šor a členov ŠPľ zo stľany MVaM;

g) uchovávať kompletnŕr dokumentáciu súvisiacu s implementáciou tohto Projektu do dňa určeného v
Zmltve o NFP;

h) NIVaM bezodkladne informovať o významných skutočnostiach, ktoľé by mohli mať vplyv na
správnosť, včasnosť, efektívnosť ďalebo komplexnosť realizovaných projektových aktivít;

i) za účelom spľávnej identifikácie každej finančnej opeľácie sú Štola a/alebo Zriaďovatel'povinní
viesť osobitné účtovnícwo realizácie tohto Pľojektu, a to takým spôsobom, aby bolo možné v súlade
zo zákonom č,' 43112002 Z. z' o účtovníctve v znenÍ neskoľších pľedpisov a zákonorrr č' l2ll2022 Z'
z. o pľíspevkoch z ťondov Europskej únie a o anene a doplnení niektoých zákonov identifikovat'
každú finančnú operáoiu v ľámci tohto Pr.ojektu;

j) znášať plnú a výlučnú zodpovednosť zarealizátcíuúloh, ktore boli Škole v rámci implementácie tohto
Projektu pridelené;

k) zodpovedať za odstľánenie zistených nedostatkov pľi ľealizácii úloh v ľámci implementácie tohto
Pro.jektu.

4) Zľiaďovatel'a/alebo škola podpisom tejto Zmluvy udel'uje súlrlas so spľacovávaním údajov ýkajúcich sa
Projektu na účely jeho nronitorovania, kontľoly, evalvácie, pľopagácie a hodnotenia v súlade s aktuálne
platnou legislatívou SR'

5) Zriad'ovatel'ďalebo Škola ďatej pľehlasuje, Že súlrlasí s vylúčením postúpenia akejkolVek pohl'adávky
vyplývajúcej z tejto Zmluvy voči NIVaM na tľetiu osobu' a to bez ohl'adu na pľávny titut, pľávnu formu
alebo spôsclb postúpenia tejto pohl'adávky'
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čls
Rozpočet a platby

l ) NIVaM sa zaväzuje poukazovať finančné pľostriedky na úhradu oprávnených ýdavkov JC v rámci ŠSJN
pre PA, PV/RA, Šor a členov ŠPT podl'a doručených podkladov uvedených v implementačnom manuáĺi
vydaným NtVaM pľiamo na Bankový účet Zľiaďov atel'a laalebo Školy uvedený v záhlavítejto Zmluvy.

2) Opľávnenýmivýdavkami na preplatenie vľámci JC sú tie r4ýdavky, ktoľé vznikli od l.9.2023 ľesp. od

uzatvoľenia pľacovnopľávneho vzťahu podl'a tej to zm luvy.

3) F'inančné pľostriedky budú z Bankového účtu NlVaM prevádzané spôsobom uvedeným v bode l tohto

článku v lehotách určených NIVaM.
4) Zríaďovatel' sa zaväzuje poskýnuté finančné pľostľiedky použiť na realizáciu aktivít

v ľámci tohto Pľojektu.

5) Zriaďovateľ sa zaviizuje ulrľadiť opľávnené ýdavky JC v rarnci ŠsJtĺ p.e PA, PV/RA, Šorc a členov

Špľ na Pľojekt z vlastných zdľojov. Tieto mu budú následne pľi jednotliv'ých platbách

v opľávnenej výške uhľadené.

6) V pľípade konca kalendárneho roka rnzdové náklady za mesiac december vložené na depozitný účet budú

zo strany NTVaM uhradené po tom, čo Zriaďovateľ a Škola splnia podrnienky stanovené touto Zmluvou.
7) Nárok na vyplatenie platby vznikne iba v pľípade, ak Zľiaďovatel' ďalebo Škola NlVaM predtoží

príslušné podklady k žiadosti o platbu uvedené v čl.7 bod 3 pĺsm. d) a Čl' 8 body l a2 tejto Zmluvy.

Čl. s
Vľátenie pľostriedkov

l) Ak bude na základe kontľolných úkonov realizovaných opľávnenýrni oľgánĺni alebo iným spôsobom

zistené, že ľlnančné pľostI'iedky boli použité vcelku aĺebo sčasti v ľozpoľe s ich uľčenim,bez dodržania
platných postupov alebo sa zístí, že prostľiedky boli získané nezákonne alebo v nadmeľnej qýške, je
Zriad'ovatel' povinný tieto prostriedky podľa pokynov NIVaM vrátiť, a to celé alebo sčasti, v lehote 30

kalendáľnych dní od vyzvania na Bankoý účet NIVaM.
2) V prípade, ak Zľiad'ovatel'a/alebo Škola, neoprávnene získaný alebo nespľávne použiý finančný

pľíspevok alebo jeho časť v lehote stanovenej podl'a bodu l tohto článku nevľáti, MVaM odpočíta súčet

súm neopľávnene získaného alebo nespľávne použitého finančného pľíspevku od sumy nasledujúceho

finančného príspevku' V pľípade, ak suma neoprávnene získaného alebo nesprávne použitého finančného
príspevku pľesiahne sumu zosľávajúcu na vyplatenie alebo ľealizácia ĺĺ'alšieho odpočítania už

z akýchkol\ek dôvodov nie je moärá, NIVaM pozastaví nasledujúcu platbu a prijme opatrenia zameraĺré

na vymoženie dlžnej časti finančného pľíspevku, a to uplattrením všetkýclr dostupných právnych

pľostľiedkov. Náklady rra úkony zameľalré na vymoženie neoprávtrene zĺskaného alebo nespľávne

použitého finančného pľíspevku znáša Zľiad'ovatel' ďalebo Škola.
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ct. 10
Fiuančná kontrola a audit

Pľe potľeby kontľoly a auditu saZriad'ovatel'ďalebo Škola zaväzujú:

l ) podľobiť sa kontľolnýnt úkonom, ktoľé budú realizovane spôsobonr upľavenýtn v zákone č. I2I 12022 Z'
z'opľíspevkochzfondovEuľópskejúnieaozllleneadoplneníniektoýchzákonov,avZmluveoNFP.
NĺVaM je oprávnený konĺľolovať akékol'vek skutočnosti súvisiace s pľojektom, a to kedykol'vek počas
účinnosti tejto Zm luvy;

2) uchovávať kompletnú dokumentáciu a údaje ýkajúce sa realizácie Projekfu po dobu určenťl

v čt. 7 bod 3 písm. g ) tejto Zmluvy' najmä však všetky dokumenty týkajúce sa výdavkov, a to buď v
podĺlbe oľiginálu alebo ich kópie, ktoých zhoda s oľiginálorn bola potvrdená osobou opľávnenou
zastupovať Zľiad'ovatel'a' za dokumenty podl'a pľedchádzajúcej vety sa považujú dokumenty v zmysle
usmeľnení SO alebo iné dokumenty s ľovnakĺ:u dôkaznou hodnotou;

3) umožnit'Poskytovatel'ovi a iným opľávnenýrn osobám po dobu tľvania implementácie tohto Pľojektu,
ľealizovať kontľolné úkony spôsoborrr upraveným v Zmluve o NFP;

4) bez zbytočného odklaĺĺu poskytovať oprávnenýrn inštihlciám uvedeným v bode 3 tohto článku ninri
Žiadane doklady ďalebo infornácie, spľístupňovať irn účtovné knihy, ťrnančné doklady a všetku pľíslušnú
dokumentíciu ýkajúcu sa implementácie aktivít tohto Pľojektu.

ct.11
Infoľmácia a pľopagácia

l) Zmluvné stľany sa zaväzujú aktívne pôsobiť vrárnci zveľejňovania infoľnrácií ýkajúciclr sa realizácie
Pľojektu ajeho financovania, pľičom Zľiad'ovatel'a Škola sa záľoveň zavlizuj,Údodľžiavat'pokyny vydane
NIVaM v tejto oblasti.

2) Zľiad'ovatel' sa zav'ázuje, že Škola umiestni infoľmáciu o zapojení sa do Plojektu, vľátane uvedenia
ľelevantnej publicity v zmysle usmcrnení NtVaM.

3) Zĺiad'ovate|' a/alebo Škola podpisom t"jto Zmluvy súhlasí so zverejňovaním infoľmácií
o implenrentácii aktivít Projektu zo strany NIVaM v akejkot'vek foľme a v akýchkol'vek nrédiách.

4) V pľípade zveľejňovania akýchkol'vek infoľmácií o implementácií aktivít tohto Pr'ojektu zo sľany Školy
a/alebo Zľiadbvatela sa Zľiad'ovatel'zaväzuje požiadať NIVaM o udelenis súhlasu sobsalrom
zveľej ňov anej inlbľrnáci e pľed j ej zveľej nením.

čl.lz
osobitné ustanovenia

l) Zmluvné stľany sa z'aväzujú rcalizovať aktiviťy tohto Pľojektu po celú dobu jeho tľvania, to neplatí v
prípade, ak sa vyskytnú skutočnosti neodvľátitelhe vedúce k nutnosti upustenia od účasti
na realizácii aktivít Pľojekfu'

2) Ktoľákollek zo Znluvných stľán je v súlade s $ 344 a nasl. obchodného zákonníka opľávnená od tejto
Zmluvy odstupiť, a to v prípade podstatneho poľušenia povinností podlä tejto Zmluvy a v prípade
nepodstatneho porušenia povinností .

3) V pľípade podstatného porušenia povinností podl'a tejto Zmluvy je Zmluvná stľana opľávnená odstúpit'
od tejto Zmluvy bez zbytočneho odkladu po tom, ako sa o tomto poľušení dozvedela.
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4) Za podstatné poľušenie povinností podl'a tejto Zmluvy sa považuje:
a) nesplnenie povinností Zo stľany Štoty l Zria<l'ovatelä podl'a článku 7 ods. 2 písm. a) tejto Zm luvy;

b) nedoloženie chýbajúcej dokunrentácie zo strany Št nty ĺ Zľiaďovatelä, a to ani v dodatočnej lehote
podl'a článku 5 ods. 4 tejto Zmluvy;

c) nesplnenie povinnosti zo strany Št<oly ĺ Zriad'ovatel'a podl'a článku '7 ods.2 písm. c) tejto Zmluvy.
5) V pľípade nepodstatného porušenia povinností podl'a tejto Zrnluvy.je Zmluvná strana opľávnená odstupiť

od tejto Zmluvy, ak Zmlwnáĺ stľana, ktoľá je v olneškaní s plnenírn povinnosti podlä tejto Zmluvy,
nesplní povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorájej na to bola Zrnluvnou stranou v písonlnoIn
vyzvaní poskytnuíĺ.

6) odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom písomného doručenia odshrpenia druhej zmluvnej stľane na

adresu uvedenú v zithlaví tejto Zmluvy. V pľĺpade odstúpenia od Zmluvy zo stľany NlVaM je odstúpenie
od tejto Zm|uvy účinné dňom doručenia písomného odstúpenia Zriad'ovatel'ovi Štoly.

čl. ts
Riešenie spoľov

l ) V pľípade vzniku spoľu ĺnedzi Zmluvnými stľanami v ľozsahu výkladu ďalebo rea|izácie ustanov€ní tejto
Zmluvy, alebo vzniku dôvodu na odstupenie od tejto Zrnluvy sa Zmluvné strany zaväzujú, že podniknú
všetky dostupné koky, aby daný spor uľovnali zmierom. Za účelom uzatvoľgnia zmieľu každáZmluvná
strana uľčí osobu opľávnenú ľokovať vo veciach tejto Zmluvy v mene Zrnluvnej strany (ďalej len

,,Poverený aŕstupca Zmluvnej strany").
2) Úlohou Pover'ených zástupcov Zmluvných stľán bude v lehote jedného (l) mesiaca

odo dňa vzniku spoťu vypľacovať a pľedložiť písomný návrh ľiešenia tohto sporu' Po odsúhlasení
navľhnutého riešenia sporu opľávnenými zástupcami Zmluvĺých strán sa toto ľiešenie stĺĺva
pľe Ztnluvné stľany záväzným.

3) Ak ľiešenie navľhnuté Poveľenými zástupcami Zmluvných stľán nebude odsúhlasené opľávnenými
zástupcami Zľnluvných stľán, rozhodne o tomto spore pľíslušný súd.

ct.14
Zá*erečné ustanovenia

1) Práya a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou neupľavelré sa spľavujú pľíslušnými právnymi
predpismi platnými a účinnými v Slovenskej ľefiúblike'

2) Táto Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku, v šýroch (4) ľovnopisoch ľovnakej pľávnej sily,
pľičom po jej podpísaní opľávnenými zástupcami Zmluvných strrĺ'n obdrží Škoh alebo Zľiad'ovatel' dva
(2) rovnopisy a NIVaM dva (2) rovnopisy.

3) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom vyhlásenia výzvy na predloženie žiadosti o NFP pre nĺ{rodný

projekt,,Podpora pomáhajúcich pľofesií 3" zo stľany MŠWaŠ a účinnosť dňonr nasledujúcim po dni
jej zveľejnenia v Centrálnom ľegistri znrlúv. Zverejnenie tejto Zmluvy v Centrálnom ľegistri zmlúv
zabezpečíMVaM.

4) Akékol'vek zmeny ďalebo doplnenia tejto Zmluvy sa môžu vykonať výlučne riadne očís|ovaným
písomným dodatkonr schváleným a podpísaným opľávnenými zástupcami Zmluvných strán. Dodatok k
tejto Zmluve nadobúda platnost'dňomjeho podpísania a účinnosť dňom nasledujúcim po dnijeho
zverejnenia v Centľálnom regisľi zmlúv SR. Zmenav identifikačných údajoch Zmluvných stľán

uvedených v zóitlaví tejto Zlnluvy (znrena s deklaľatóľnym účinkom), nie je zmenou' ktoľá pľe svoju
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platnosť vyžaduje zmerru tejto Znrluvy písĺlmným dodatkom. Takúto zmenu jed,naZrnluvná sťrana oznámi
dnllrej Zmluvnej strane bezodkladne na adresu uvedenú v záľllaví tejto Zrnluvy a premietne sa do Znluvy
pri najbližšoln písomnonr dodatku' Súčasťou oznánlenia sú doklady, z ktoých pľístušná zmena vyplýva.

5) Zmluvne strany sa zaväzujú vzájonrne si poskytovať všetku potľebnťl súčinnosť pľi plnení záväzkov
vyplyvajúcich z tejto Zmluvy'

ó) Znluvné stľany vyhlasujú, že sú opľávnené Ĺúto Zmluvu uzatvoľiť, u.zztvárajú,ju na základe skutočnej,
slobodnej a vážnej vôle, zneniu tejto Zmluvy zhodne poľozunreli' súhlasia s ním a vočijej foľme a obsahu
nernajú žiadne ýhrady, čo potvrdzujú svojirni podpismi

0 7 AU6,2023
V Bralislave dňa.
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